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Introducción 
Gracias por comprar nuestro monitor LED para PC/TV. 
Esperamos que tenga muchos años de diversión sin problemas con nuestro producto. 
Por favor , debe asegurarse de leer este manual de usuario antes de poner en funcionamiento 
el televisor y guardelo en un lugar seguro para un uso futuro. 

 
INSTALACIÓN Y ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 

1. Debe colocar esta unidad sobre una superficie plana evitando cualquier lugar que 
pueda estar sujeto a vibraciones 
2. Es recomendable desconectar la alimentación y la antena durante una tormenta para 
evitar daños. 
Las sobrecargas eléctricas que causan daños al televisor no están cubiertas por la 
garantía del fabricante. 
3. Evite los cambios rápidos en las condiciones ambientales o de temperatura. Permita 
que el televisor alcance la temperatura ambiente y evite ubicarlo cerca de fuentes de calor, 
es decir, radiadores/incendios. 
4. No colocar llamas sin cubrir, como velas o luces nocturnas cerca de la TV. 
5. No colocar objetos o jarrones cerca del televisor donde puedan producirse derrames de 
líquidos. 
6. No colocar el televisor directamente contra una pared donde pueda restringir la 
ventilación hacia la parte posterior del televisor. 
7. No colocar el televisor sobre o cerca de aparatos que puedan causar interferencias 
electromagnéticas (como televisores o altavoces de alta fidelidad) ya que podrían causar 
una imagen o sonido distorsionado. 
8. Las baterías son un peligro potencial de asfixia. No permita que los niños pequeños 
quiten la tapa del compartimiento de la batería del control remoto. 
9. No hay partes internas reparables por el usuario dentro de este TV. No retire ninguna 
de las cubiertas, desde o hacia atrás, que puedan exponer altos voltajes dentro del 
televisor. 
10. Si tiene la intención de dejar el televisor por largos períodos de tiempo, en aras del 
consumo de energía, no deje el televisor en el modo de espera, desenchufe el televisor de 
la fuente de alimentación. 
11. Nunca muestre la misma imagen en el televisor durante largos períodos de tiempo, ya 
que esto podría hacer que una imagen posterior permanezca en la pantalla. Esto se 
denomina ''pantalla quemada''. 
Esto también puede ser causado por algunos canales que muestran un logotipo estático 
en la esquina de la pantalla. Asegúrese de que los canales elegidos tengan imágenes en 
constante movimiento para evitar este daño irreparable. 
 
 

Advertencia 
 
Advertencia 
 
Riesgo de Descarga Electrónica. 
No abrir 

ESES



 
 
Advertencia: Para evitar el riesgo de descarga eléctrica. 
No quite la tapa (o el dorso) 
No hay partes internas que puedan ser reparadas por el mismo usuario. 
Consulte el servicio a un personal de servicio calificado. 

 
 

 Este símbolo está destinado a alertar al usuario para evitar el riesgo de 
descarga eléctrica, no desmonte este equipo de ninguna manera, excepto el personal 
de servicio calificado. 
 
 
 

 Este símbolo está destinado a alertar al usuario de la presencia o 
instrucciones importantes de funcionamiento y mantenimiento en la documentación 
que acompaña al dispositivo. 
 
 
 
 
 
 
Precaución 
Cuando desee instalar el televisor contra una pared o área encerrada 
 
Asegúrese de que su televisor tenga una ventilación adecuada. Dejar suficiente espacio 
alrededor del televisor como se muestra a continuación: 

 
 

Instalado con Soporte                                Instalado en la Pared 

 

Mantener un espacio considerable alrededor del televisor para evitar el calor excesivo. Lo que 
podría llevar a una falla temprana de algunos componentes electrónicos. 
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Precaución 
 

 Precaución 
 Los altos voltajes se utilizan en el funcionamiento de este producto. 
No devuelva el gabinete de su set. Consulte el servicio del personal calificado. 
 

  
 
 
 

 Precaución 
Para prevenir incendios o descargas eléctricas,no exponga la unidad principal ni la humedad. 
 

 

 

 Precaución 
No permite que caigan o entren objetos en las ranuras o aberturas del gabinete de la TV. Por  
ningún motive permitir que líquidos entren el receptor de la TV. 
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 Precaución 

No permita que la unidad principal choque con la luz solar directa y/u otra fuente de calor. No 
coloque el receptor de la TV directamente sobre otros productos que emitan calor.Por 
ejemplo: Reproductores de casete de video, amplificadores de audio. No bloquee los orificios 
de ventilación en la cubierta posterior. La ventilación es esencial para evitar el fallo del 
componente eléctrico. No aplaste el cable de alimentación debajo de la unidad principal. 
 

 

 
 
 
 
 
 

Descripción de la Unidad Principal (Aplicar 5 botones) 
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ÍTEM NOMBRE DEL BOTÓN DESCRIPCIÓN DE FUNCIONES 
1 EN ESPERA Encienda el televisor LED cuando esté en 

Modo de Espera o Viceversa. 
2 

 

Presione para escanear canales. Para 
escanear canales de manera rapida, 
presione y mantenga presionado el 
Botón +/-. 

3 MENÚ Presione para que aparezca el Menú 
principal en la pantalla. 

4 ENTRADA Presione para seleccionar la Fuente de 
Entrada. 

5 INDICADOR DE 
ENCENDIDO 

Se muestra el color rojo en el Modo de 
espera ,y verde cuando su televisor está 
Encendido. 

6 SENSOR REMOTO Sensor infrarrojo para el control remoto. 
   
 

Aviso: 
El alcance efectivo de recepción para la señal es de 5 a 8 metros desde la parte frontal de la 
ventana del control remoto y 30 ° hacia el lado izquierdo o derecho y 20 ° arriba o debajo de la 
ventana de control. 
 
*El color y la forma del producto pueden variar según el modelo. 
 
Descripción de la unidad principal 
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ÍTEM NOMBRE DEL CONECTOR DESCRIPCIÓN DE 
FUNCIONES  

1 ENTRADA DC 12V  Conectar al adaptador con 
salida DC 12V. 

2 ENTRADA DE PC Conecte la salida de 
PC-RGB de la PC. 

3 ENTRADA DE HDTV Conecte la toma de salida 
de HDTV de DVD. 

4 ENTRADA DE CVBS  Conecte la toma de entrada 
de video de DVD o VCD. 

5 ENTRADA PC/AUDIO  Conecte la toma de salida 
de audio de la PC 

6 SALIDA DE AURICULARES Conecte los Auriculares 
7 PUERTO USB REPRODUCTOR 

MULTIMEDIA (conecte a 
USB Pendrive a un archivo 
Multimedia del 
Reproductor). 

8 ENTRADA RF  Conecte la antena o el cable 
coaxial de 75 ohmios para 
recibir la señal de TV. 
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FUNCIONAMIENTO DEL CONTROL 
 

 
 

Encendido: Presione para Encender o 
Apagar la TV. 
MUTE: No hay sonido presionando este 
botón 
0-9: Presione el número para elegir el canal. 
-/--:Presione más que la mediana para 
seleccionar el canal. 
RETURN: Vuelve al canal anterior. 
VOL-/VOL +: Ajuste del volumen. 
CH-/CH +: Cambia los canales arriba y abajo 
DISPLAY: Presione para mostrar la fuente y 
la información del canal. 
TV: Presione para seleccionar la fuente de 
TV. 

THUMBSTICK  

Le permite navegar por los menús en pantalla 
y ajustar la configuración del sistema para su 
referencia. 
ENTER: Presione este botón para confirmar 
o para ingresar. 
EXIT: Presione SALIR para salir del menú o 
submenú del televisor. 
MENU: Muestra el menú principal en la 
pantalla. 
SOURCE: Presione para seleccionar varias 
fuentes de entrada. 
PMODE: Cambia el modo de imagen. 
SMODE: Cambia el modo de sonido. 
SLEEP: Para establecer el tiempo de reposo. 
Record: Presione para grabar el programa de 
TV en el dispositivo USB. Asegúrese de que 
el USB tenga un dispositivo USB antes de 
presionar el Botón de grabación. 
ZOOM: Presione para ajustar la escala de la 
pantalla. 
CH.LIST: Presione para que aparezca la lista 
de canales. 
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OPOZORILO 

OPOZORILO 

 

 

 

 

POZOR 

Pri namestitvi TV-sprejemnika na steno ali v zaprtem prostoru 

Poskrbite, da bo vaš TV- -
sprejemnika, kot je prikazano spodaj. 

Namestitev na stojalu  Namestitev na steni 

Ta 
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Fav: Presione para abrir canales favoritos 
EPG: Presione para mostrar la Guía 
electrónica de programas en el Modo DTV. 
REPEAT: Presione para seleccionar el Modo 
REPETIR por Ninguno/ TODOS/Uno. 
USB: Presione para el Modo de medios. 
AV: Presione para seleccionar la fuente AV. 
HDMI: Presione para seleccionar la fuente 
HDMI. 

Presione para saltar hacia atrás en el 

Modo de Almacenamiento. 

Cancelar la función. Presione para 

saltar el avance en el Modo de 
almacenamiento. 

Presione para retroceder rápidamente en 

el Modo de Almacenamiento. 

Presione para avanzar rápidamente en 

el Modo de Almacenamiento. 

Presione para reproducir o pausar en el 

Modo de Almacenamiento. 

Presione para DETENERSE en el Modo 

de Almacenamiento. 
 

 
Funcionamiento del Menú Multimedia 
 
Formato de Reproducción Multimedia USB (TSUMV59). 
  
 
 
 
 
 
 
Media Ext. Archivo CODEC 

Video 
 
Audio 

Observación 

Mover .avi MJPEG  Resolución máx. y 
frecuencia de 
fotogramas: 
640 * 480 @ 30fps 

ESES
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OPOZORILO 

OPOZORILO 

 

 

 

 

POZOR 

Pri namestitvi TV-sprejemnika na steno ali v zaprtem prostoru 

Poskrbite, da bo vaš TV- -
sprejemnika, kot je prikazano spodaj. 

Namestitev na stojalu  Namestitev na steni 

Ta 
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Velocidad máx. de 
datos: 10Mbps 

  Xvid,MPEG-2, 
MPEG-4, 
DIVX 

 Resolución máx. y 
frecuencia de 
fotogramas: 
1920*1080@30fps 
Velocidad máx. de 
datos: 20Mbps 

 .mp4 MPEG-2 
MPEG-2 
DIVX 

  

 .ts/ 
.trp/ 

MPEG-2 MP3,WMA,AAC 
,MP2,PCM 

 

 .mkv/ 
.mov 

MPEG-2   

 .mpg MPEG-1,MPEG-2   
 .dat MPEG-1 MP2 Resolución máx. 

352x288 
Velocidad máx. de 
datos: 20Mbps 

 .vob MPEG-2  Resolución máx. 
720x576 
Velocidad máx. de 
datos: 20Mbps 

 .rm/ 
.rmvb 

RV8,RV9,RV10 COOK Resolución máx. y 
frecuencia de 
fotogramas: 
1280*720@30fps 
Velocidad máx. de 
datos: 10Mbps 

Música .mp3 - MP3 Frecuencia de 
Muestreo: 8k-48khz 
Velocidad de Bits: 
16K-320Kbps 
Canal: Mono/Estéreo 

 .wma - WMA Frecuencia de 
Muestreo: 18k-48khz 
Velocidad de Bits: 
32K-442Kbps 
Canal: Mono/Estéreo 

 .mp4a/ 
.aac 

- AAC  

Foto .jpg/ 
.jpeg 

JPEG progresivo 
JPEG Baseline 

 Resolución 
máxima:8195x8195 
Resolución 
máxima:15360x8640 

ESES



 .bmp -  Resolución 
máxima:9600x6400 
Profundidad de 
píxeles:1/4/8/16/24/32 
bpp 

 .png No entrelazado 
Entrelazado 

 Resolución 
máxima:9600x6400 
Resolución 
máxima:1800x1800 

 
 
 
Nota : 
1) Se requieren licencias para H.264, Divx, MPEG-LA, WMV, MP3, WMA, AAC y AC3. 
2) Admite un disco duro, la capacidad máxima de almacenamiento es de 500G. 
3) La carpeta soporta hasta 30. 
4) Cada carpeta que admite el mayor número de documentos es de 5000. 
5) Sistema de archivos: FAT16, FAT32, NTFS. 

 
 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 
Antes de consultar al personal de servicio,por favor revisar la siguiente tabla para ver posibles 
causas de problemas que está experimentando y para una posible solución. 
 
 

PROBLEMA SOLUCIÓN 
La TV no enciende Asegúrese de que el cable de alimentación 

esté enchufado. 
Las baterías en el control remoto se 
agotarán, reemplace las baterías. 

Sin imagen, sin sonido. Controlar el cable de interfaz entre la TV y 
la Antena/TV por cable. 
Presione el botón de encendido en el 
control remoto. 
Presione el botón AV/TV del control remoto, 
luego presione el botón FUENTE varias 
veces para seleccionar las fuentes de TV. 

Mala imagen,buen sonido Controlar el cable de interfaz entre la TV y 
la Antena/TV por cable. 
Prueba con otro canal. 
La solución puede tener dificultades de 
transmisión. Ajuste las opciones de 
Brillo/Contraste en el menú Video. 

Buena Imagen , mal sonido El sonido puede ser silenciado. 
Presione el botón MUTE en el Control 

ESES



remoto. Presione el botón TV en el Control 
Remoto, luego presione el botón VOL+ 
para aumentar el volumen. 

Ruidos raros de audio Mover cualquier equipo de infrarrojos de la 
TV. 

  
 
El panel TFT LED utiliza un panel que consta de sub píxeles que requieren tecnología 
sofisticada para producir. Sin embargo, puede haber algunos píxeles brillantes u oscuros 
en la pantalla. 
Estos píxeles no tendrán ningún impacto en el rendimiento del producto.  
 
 
 
 
ADVERTENCIA: No debe desechar este dispositivo con la basura doméstica. 
Las autoridades locales cuentan con un sistema de recolección selectiva para este tipo de 
producto. Por favor ,debe contactarse con las autoridades locales para averiguar cómo y 
dónde se realiza la recolección. Estas restricciones se aplican porque los dispositivos 
eléctricos y electrónicos contienen sustancias peligrosas que tienen efectos dañinos para 
el medio ambiente o para la salud humana y deben de ser recicladas. 

 
 
 
Nota: El diseño del producto y los parámetros técnicos pueden cambiar sin aviso previo. 
Es decir, principalmente a los parámetros técnicos, Software y Manual de usuario 
presentes. El manual del usuario es una orientación general sobre el producto de servicio. 
El fabricante y el distribuidor no asumen ninguna responsabilidad como compensación 
por errores de imprecisiones en las descripciones que aparecen en este manual del 
usuario. 
 

ESES
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Obrigado por adquirir a nossa TV LED / Monitor de PC. 
Esperamos que desfrute do equipamento durante muitos anos sem problemas. 
Por favor, certifique-se de que lê este manual antes de tentar colocar a TV em 
funcionamento e mantenha-o em local seguro para uso futuro. 

 
Instalação e avisos de segurança 

1) Posicione a unidade numa superfície plana, evitando qualquer lugar que possa estar 
sujeito a vibrações. 

2) É aconselhável que desligue tanto a alimentação elétrica como a antena durante 
uma tempestade para evitar quaisquer danos. Os picos de energia que causem 
danos à TV não estão cobertos pela garantia do fabricante. 

3) Evite mudanças rápidas nas condições de temperatura ou de ambiente. Deixe que 
a TV atinja a temperatura ambiente e evite localizá-la perto de fontes de calor, 
como sejam, radiadores/lareiras. 

4) Não coloque chamas vivas, como, por exemplo, velas ou candeias, perto da televisão. 
5) Não coloque vasos ou ornamentos perto da TV pois podem ocorrer derrames ou 

salpicos. 
6) Não coloque a TV diretamente contra uma parede onde a ventilação na parte 

traseira da TV pode ser restringida 
7) Não coloque a TV sobre ou perto de aparelhos que possam causar interferência 

eletromagnética (como colunas de TV ou altifalantes), já que estes podem causar 
distorções da imagem ou do som. 

8) As baterias colocam um potencial risco de asfixia. Não permita que crianças 
pequenas removam a tampa do compartimento das pilhas no controlo remoto. 

9) Não existem peças que possam ser reparadas pelo utilizador dentro deste 
aparelho. Não remova nenhuma das tampas, dianteira ou traseira, pois isso pode 
expô-lo a altas tensões de dentro da TV. 

10) Se tenciona deixar a TV desligada por longos períodos de tempo, no interesse do 
consumo de energia, não deixe o televisor em modo de espera e, em vez disso, 
desligue-o da fonte de alimentação. 

11) Nunca deixe a mesma imagem na TV durante longos períodos de tempo, pois isso 
pode fazer com que uma pós-imagem se mantenha permanentemente no ecrã. A 
isso dá-se o nome de "Efeito de Burn-in". 
Isso também pode ser causado por alguns canais que apresentam um logótipo no 
canto do ecrã. Certifique-se de que os seus canais escolhidos têm imagens em 
constante movimento para evitar danos irreparáveis. 

INTRODUÇÃO 
PTPT
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Quando instalar a TV contra uma parede ou uma área fechada 
Certifique-se de que a TV está adequadamente ventilada. Deixe espaço livre em redor da TV 
como se mostra abaixo:  

 
 
 Instalado com suporte  Instalado na parede 
 
 

 
 
 
 
 
 

Deixe espaço suficiente à volta da TV para ajudar a evitar o excesso de calor. Isso pode 
levar a uma falha prematura de alguns componentes eletrónicos. 

 
Este símbolo destina-se a alertar o utilizador para a 
presença de instruções importantes de operação e 
manutenção na literatura que acompanha o aparelho 
. 

 
 

Risco de choque eletrônico: 
Não abra 

 
Aviso: Para evitar o risco de choque elétrico. 
Não retire a tampa (ou a parte de trás). 
Não existem no interior peças que possam ser 
reparadas pelo utilizador. 
Procure os serviços de pessoal técnico qualificado. 

Este símbolo pretende alertar o utilizador para 
o risco de choque elétrico. Não permita a 
desmontagem deste equipamento sem ser por 
pessoal qualificado 

AVISO 

CUIDADO 

PTPT
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Cuidado 
Evite expor a unidade principal à luz direta do sol e a 
outras fontes de calor. Não coloque o recetor de 
televisão diretamente sobre outros equipamentos que 
produzam calor. Por exemplo, leitores de cassetes 
vídeo, amplificadores de áudio. Não bloqueie os 
orifícios de ventilação na tampa traseira. A ventilação é 
essencial para evitar falhas nos componentes elétricos. 
Não deixe o cabo de alimentação comprimido sob a 
unidade principal. 

Cuidado 
São utilizadas altas tensões no funcionamento deste 
produto. Não abra a traseira da caixa exterior do 
seu televisor. Procure os serviços de pessoal 

  

Cuidado 
Para evitar o risco de incêndio ou perigos de choque 
elétrico, não exponha a unidade principal à humidade. 

Cuidado 
Não deixe cair nem empurre objetos para o interior 
dos orifícios ou aberturas da caixa exterior. Nunca 
derrame qualquer tipo de líquido sobre o recetor de 

 

CUIDADO 

PTPT



4 

 

 

 
 

 
 

ITEM NOME DO 
BOTÃO 

DESCRIÇÃO DA FUNÇÃO  
 

1 STANDBY Liga a televisão LED quando estiver em modo de espera ou vice-versa. 

 
2 

 
CH 

Prima para percorrer os canais. Para percorrer os canais rapidamente, 
prima e mantenha premido qualquer um dos botões +/-. 

  
 

MENU 
 

Prima para abrir o menu principal no ecrã. 

 
4 

 
INPUT 
(ENTRADA) 

 
Prima para selecionar a fonte de entrada. 

5 INDICADOR DE 
ALIMENTAÇÃO 

Aparece em vermelho, quando está em modo de espera, e passa a verde quando o televisor 
é ligado. 

6 SENSOR REMOTO Sensor infravermelho para o controlo remoto 

     

 
Nota: 
A amplitude efetiva de receção do sinal é de 5-8 metros a partir da parte 
da frente da janela do controlo remoto e 30° para a esquerda ou para a 
direita e 20° para cima ou para baixo da janela desse mesmo controlo 
remoto. 

* A cor e a forma do produto podem variar dependendo do modelo 

Descrição da unidade principal (Aplique 5 botões) 

PTPT
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ENTRADA DE 
  

 
 

 

1 3 4 8 

 
 

 
ITEM 

 
NOME DA 
FICHA 

 
DESCRIÇÃO DA FUNÇÃO 

1 DC 12V IN Ligue o adaptador com saída de 12V CC. 

2 PC INPUT Ligue a ficha de saída PC-RGB do PC. 

3 HDTV INPUT Ligue a ficha de saída HDTV do DVD. 

4 CVBS INPUT 
 

Ligue a ficha de entrada de vídeo do DVD ou Leitor de Cassetes 

5 PCAUDIO IN Ligue a ficha de saída de Áudio do PC. 

 
 

SAÍDA DOS 
AUSCULTADORES Ligar aos auscultadores 

 
 USB SLOT LEITOR DE MEDIA (ligar uma unidade USB para reprodução de ficheiros de media) 

8 RF IN Ligue a antena ou cabo coaxial de 75 ohm para receber sinal de TV. 

   

 
 

10 

Descrição da unidade principal 

PTPT
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POWER: Prima para ligar ou desligar o televisor.  
MUTE: Corta o som ao premir este botão.  
0-9: Prima o número para selecionar o canal 
-I--: Prima de um dos lados para selecionar o canal. 
RETURN: Voltar ao canal que estava a ver anteriormente.  
VOL-/VOL+: Ajusta o volume. 
CH-/CH+: Muda os canais para cima e para baixo. 
DISPLAY: Prima para apresentar a fonte e a informação do canal. 
TV : Prima para selecionar a fonte de TV 

BOTÕES DE DIREÇÕES    
Permite-lhe navegar pelos menus do ecrã e ajustar as 
configurações do sistema segundo a sua preferência 
ENTER: Prima este botão para confirmar ou para entrar.  
EXIT: Prima EXIT para sair do menu ou submenu da TV.  
MENU: Faz aparecer o menu principal no ecrã.  
SOURCE: Prima para selecionar as várias fontes de entrada. 
PMODE: Alterna o modo de imagem. 
SMODE: Alterna o modo de som. SLEEP: Para definir o temporizador 
de suspensão 
REC Prima para gravar programas de TV no dispositivo USB. Certifique-

se de que a entrada USB tem um dispositivo USB antes de 
premir o botão de gravação. 

ZOOM Prima para ajustar a escala no ecrã.  
CH.LIST Prima para fazer aparecer a lista de canais 
Fav     Prima para abrir os canais favoritos 
EPG Prima para visualizar o Guia Eletrónico de Programação em 

modo DTV. 
REPEAT Prima para selecionar o modo de REPETIÇÃO como Nenhum 

/ TODOS / Um.  
USB Prima para entrar no modo de media. 
AV Prima para selecionar a fonte AV 
HDMI Prima para selecionar a fonte HDMI 

 
 Prima para saltar para trás no modo de armazenamento. 
  
 Cancelar a função. Prima para saltar para a frente no modo de 

armazenamento. 
 
 Prima para retrocesso rápido no modo de armazenamento. 
  
 Prima para avanço rápido no modo de armazenamento.  
  
 Prima para reproduzir ou colocar em pausa no modo de 

armazenamento. 
 
Prima para PARAR no modo de armazenamento 

Operação do controlo remoto 

PTPT
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Formato de reprodução multimédia USB (TSUMV59) 
 

Media Extensão do 
ficheiro 

CODEC Observações Vídeo Áudio 

Filme 

.avi MJPEG 

MP3, WMA, AAC 
MP2, PCM 

Resolução máx. e Taxa de quadros: 
640*480@30fps Taxa de dados máx.: 
10 Mbps 

 Xvid, MPEG-2, 
MPEG-4, DIVX 

Resolução máx. e Taxa de quadros: 
1920*1080@30fps Taxa de dados 
máx.: 20 Mbps 

.mp4 
MPEG-2, 
MPEG-4, 

DIVX 
.ts/ 
.trp 

MPEG-2 

.mkv/ 

.mov MPEG-4 

.mpg MPEG-1, MPEG-2 

.dat MPEG-1 
MP2 

Resolução máx.:352x288 Taxa de 
dados máx.: 20 Mbps 

.vob MPEG-2 Resolução máx.:720x576 Taxa de 
dados máx.: 20 Mbps 

 .rm / 
.rmvb RV8, RV9, RV10 COOK 

Resolução máx. e Taxa de quadros: 
1280*720@30fps Taxa de dados 
máx.: 10 Mbps 

Música 

.mp3 - MP3 Taxa de amostragem: 8K~48KHz Taxa 
de bits: 16K~320Kbps Canal: 
Mono/Estéreo .wma - WMA 

.m4a/ 

.aac - AAC 
Taxa de amostragem: 18K~48KHzTaxa 
de bits: 32K~442Kbps Canal: 
Mono/Estéreo 

Foto 

.jpg/ 

.jpeg 
JPEG Progressivo Resolução máx.: 8195x8195 

JPEG Linha de base Resolução máx.: 15360x8640 
.bmp -- Resolução máx.: 9600x6400 

Profundidade de pixel: 
  .png Não-entrelaçado Resolução máx.: 9600x6400 

Entrelaçado Resolução máx.: 1800x1800 

NOTA: 
1) São necessárias licenças para H.264,Divx,MPEG-

LA,WMV,MP3,WMA,AAC e AC3 
2) Suporta disco rígido e a capacidade máxima de armazenamento é 500 Gb 
3) Suporta um máximo de 30 pastas 
4) Suporta um número máximo de 5000 documentos em cada pasta 
5) Sistema de ficheiros: FAT16. FAT32, NTFS 

Operação do Menu de Media 

PTPT
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Antes de consultar a equipa de assistência, verifique a tabela abaixo para identificar a 
possível causa do problema que está a enfrentar e para obter uma solução. 
 

PROBLEMA 
 

A TV não se liga 
 
 
 
 

Não tem imagem, não tem 
som 

 
 
 
 
 
 

 
A imagem está fraca, o som 
está OK  

 
 
 
 
 

 
A imagem está OK, o som 
está fraco 

 
 
 
 

Ruído de áudio 

SOLUÇÃO 
 
 Certifique-se de que o cabo de 
alimentação está ligado.  

 As pilhas do controlo remoto podem 
estar descarregadas, substitua as 
pilhas 

 
 Verifique o cabo de interface entre a TV e a 
antena/TV por cabo. 

 Prima o botão de alimentação no 
controlo remoto. Prima o botão 
AV/TV no controlo remoto, 
 depois prima o botão 

SOURCE repetidamente para 
selecionar as fontes de TV. 
 
 Verifique o cabo de interface entre a TV e a 
antena/TV por cabo. 

 Experimente outro canal. 
 A estação pode estar a ter dificuldades de 
difusão, ajuste as opções de brilho/contraste no 
menu de vídeo 

. 
 O som pode estar no modo silencioso. 
 Prima o botão MUTE no controlo remoto, prima 
o botão TV no controlo remoto, 

e, em seguida, prima o botão VOL+ para 
aumentar o volume. 
 
 Afaste do televisor qualquer equipamento de 
infravermelhos. 

  
O painel TFT LED usa um painel composto de subpixels que requerem 
tecnologia sofisticada para reproduzir. No entanto, pode haver uns poucos pixels 
claros ou escuros no ecrã. Estes pixels não terão qualquer impacto no 
desempenho do produto.  

Resolução de problemas 
PTPT



9 

 

 

 
AVISOS: Você não deve eliminar este dispositivo juntamente com o lixo 
doméstico. Existe um sistema de recolha seletiva para este tipo de 
produtos que é implementado pelas suas autoridades locais. Por favor, 
contacte as autoridades locais para saber onde e como é feita a recolha. 
Estas restrições aplicam-se porque os dispositivos elétricos e eletrónicos 
contêm substâncias que têm efeitos prejudiciais sobre o meio ambiente ou 
para a saúde humana e devem ser reciclados. 

 

Nota O design e os parâmetros técnicos do produto podem ser alterados sem aviso 
prévio. Isto refere-se principalmente aos parâmetros técnicos, software e manual do 
utilizador. O Manual do Utilizador é uma orientação geral sobre a assistência a dar ao 
produto. O fabricante e distribuidor não assumem qualquer responsabilidade como 
compensação por eventuais imprecisões ou erros nas descrições que aparecem neste 
manual do utilizador. 

 

 

PTPT
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Bevezetés 
 
Köszönjük, hogy megvásárolta a LED TV/PC Monitor készülékét. 

Reméljük, hogy sok éves problémamentes élvezetet biztosít Önnek. 

Kérjük, hogy mindenképpen olvassa el ezt a használati utasítást, -t, 

 

 

BEÜZEMELÉS ÉS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK 
1) Helyezze a készüléket sík felületre, elkerülve ahol, rezgésnek van kitéve. 

2) A sérülések elkerülése érdekében ajánlatos a t

esetén. A TV-

alá. 

3)  

elér  

4) Ne tegyen nyílt lángot, például gyertyát vagy éjszakai világítást a TV közelébe. 

5) Ne helyezzen díszeket vagy vázákat a TV-készülék közelébe, ahol folyadék kiömölhet. 

6) Ne helyezze a TV-  

7) Ne helyezze a TV-készüléket olyan eszközökre vagy eszközök mellé melyek elektromágneses 

hatással bírnak (mint egy TV vagy Hi- folyásolhatják a kép vagy 

 

8) Az elemek fulladás veszélyt jelenthetnek. 

fedelét levegyék. 

9) Ennek a TV-  Ne vegye le a 

borításokat -  

10) Ha hosszú ideig használaton kívül hagyja a TV-készüléket, energiatakarékosság miatt, ne 

hagyja a TV-  

11) Sose jelenítse meg ugyanazt a képet többször és hosszú ideig a TV-készüléken, mivel ez 

 Ennek a neve “ -burn” („ ”). Ezt 

an. 
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Figyelmeztetés 
 

 

 

Figyelmeztetés 
 
 
 
 
 
 

Áramütés veszélye 
Ne nyissa ki 

 
 
 
 
 

  
 

 

 

Figyelmeztetés: Hogy elkerülje az áramütés veszélyét. 
Ne nyissa fel a fedelet (vagy hátlapot). 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

rülje az 

 

 

 

 

 

 

és fenntartási utasításokra az eszközzel kiadott nyomtatványban. 

 
 
 
 

 
 

Felhívás 
 

Amennyiben a TV-készüléket falra vagy elzárt területre rögzíti 
Biztosítsa TV- . 

 
 

Talppal rögzítve  Falra rögzítve 

 
 

teret a TV-  
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Felhívás 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Felhívás 

 

 

 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Felhívás 

 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Felhívás 

 

Ne ejtsen vagy nyomjon semmilyen tárgyat a televízi vázának 

nyílásaiba vagy réseibe. Soha ne öntsön semmilyen folyadékot a 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Felhívás 

Kerülje, hogy a készülék központi részét közvetlenül napfény vagy más 
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EGYSÉG 
 
 
 

 

GOMB NEVE 
 
 
 

 

FUNKCIÓ LEÍRÁSA 
1 STANDBY (KÉSZENLÉT) Kap -készülékét, amikor készenléti állapotban van 

vagy fordítva. 

2 CHANNEL (CSATORNA) 

áttekintéséhez, nyomja meg és tartsa lenyomva a +/- gombokat. 

3 MENU (MENÜ) Nyomja le, ho  

4 INPUT (BEMENET) Nyomja meg, hogy kiválassza bemeneti forrást. 

5  Pirosan ég készenléti állapotban, zöldet mutat, ha a TV-készülék 

 

6 REMOTE SENSOR (TÁVIRÁNYÍTÓ 

JE) 

 

   

 

Megjegyzés: 

-

 

 

* A termék színe és  
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EGYSÉG 
 
 

 
 

CSATLAKOZÓ NÉV 
 
 

 
 

FUNKCIÓ LEÍRÁSA 
1 DC 12V IN Csatlakoztassa az adapterhez a DC 12V kimenettel. 

2 PC INPUT (SZEMÉLYI 

SZÁMÍTÓGÉP BEMENET) 

Csatlakoztassa a személyi szá - -jét. 

3 HDTV INPUT (HDTV BEMENET) Csatlakoztassa a DVD HDTV kimeneti -jét. 

4 CVBS INPUT (CVBS BEMENET) -jét. 

5 PC AUDIO IN (SZEMÉLYI 

SZÁMÍTÓGÉP HANGBEMENET) 

Csatlakoztass -jét. 

6 HEADPHONE OUTPUT 

(FEJHALLGATÓ KIMENET) 

 

7 USB SLOT (USB CSATLAKOZÓ) -hoz és a média fájl 

 

8 RF IN (ANTENNA BEMENET) Csatlakoztassa az antennát vagy a 75 ohm-os koax kábelt a TV-

készülék jelvételére. 
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Távirányító használata 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

POWER : Nyomja meg a TV-készülék be-  
MUTE NÉMÍTÁS : A gomb lenyomásával elnémítja a készüléket. 
0-9:  
-/--:  

:  
VOL-/VOL+ -/+ :  
CH- -/+ : 
sorrendben. 

: 
megjelenítéséhez. 
TV: Nyomja le, hogy TV forrást válasszon 

 : 
menüpontjain tud navigálni és a rendszerbeállításokat tudja kialakítani 

:  
 Nyomj

 
:  

 
kiválasztására. 

-MÓD :  
-MÓD : t. 

:  
: (Felvétel Gomb), hogy TV programokat rögzítsen USB eszközön. 

 
ZOOM : 
állítani. 

: 
megjelenítésére. 

:  
EPG: ot tudja használni DTV 

 
: Nyomja le, hogy az REPEAT (ISMÉTLÉS) 

 
USB:  
AV: Nyomja le az AV forrás kiválasztásához. 
HDMI: Nyomja le HDMI forrás kiválasztásához. 
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CODEC 
 
 
 
 
 
 

Figyelmeztetés  Hang 
 
 
 
 
 
 
 

Film 

.avi MJPEG  
 
 
 
 

MP3, WMA, 
AAC 

MP2, PCM 

 
640 x 480 30 fps (képsebesség)-nél 

 10 Mbps 
 Xvid, 

MPEG-2, 
MPEG-4, 

DIVX 

 
 
 
 

 
1920 x 1080 30 fps (képsebesség)-nél 

 20 Mbps 

.mp4 MPEG-2, 
MPEG-4, 

DIVX 
.ts/.trp MPEG-2 

.mkv/.mov MPEG-4 
.mpg MPEG-1, 

MPEG-2 
.dat MPEG-1 

 
 
 
 
 
 

MP2 352 x 288 
20 Mbps 

.vob MPEG-2 Maximális fe 720 x 576 
20 Mbps 

.rm/.rmvb RV8, RV9, 
RV10 

 
 
 
 
 
 

COOK  
1280 x 720 30 fps (képsebesség)-nél 

 10 Mbps 
 

Zene 
.mp3  MP3 Mintavételezési arány: 8 K, 48 KHz 

Bit arány: 16 K, 320 Kbps 
 

.wma  MWA 

  AAC Mintavételezési arány: 18 K, 48 KHz 
Bit arány: 32 K, 442 Kbps 

 
 
 
 

Fénykép 

 
 
 
 

.jpg/ 
.jpeg JPEG 

8195 x 8195 

Alap JPEG Maxi 15360 x 8640 
 
 
 
 
 
 

.bmp 
 
 
 
 
 
 
 

 
9600 x 6400 

Pikszel mélység: 1/4/8/16/24/32 bpp 
 
 
 
 
 
 

.png Nem-átlapolt 9600 x 6400 
Átlapolt 1800 x 1800 

 

 
 
 
 
 

1) Jogosultság szükséges a H.264, MPEG-LA, WMV, MP3, WMA, AAC és az AC3-hoz. 
 

3) A legnagyobb támogatott mappa 30. 
4) Minden egyes mappában a maximális támogatott dokumentumszám 5000. 
5) Fájlrendszer: FAT16, FAT32, NTFS. 
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Hibaelhárítás 
 

probléma lehetséges okát, amelyet tapasztal és egy megoldást. 

 

PROBLÉMA MEGOLDÁS 
 

A TV-  
 

• 
az aljzatba. 
• 
elemeket. 
 

 

Nincs kép, nincs hang. 
 

• -készülék és a TV 
antenna/kábel között. 
• Nyomja meg 

 
• 
nyomja le a SOURCE (FORRÁS) gombot annyiszor, hogy a TV 
forrásokat válassza ki. 
 

 

 
 

 

• -készülék és a TV 
antenna/kábel között. 
•  
• Az állomásnak lehet sugárzási nehézségei, ekkor állítson a 

 
 

 

 
 

• A hang lehet, hogy elhallgatásra került. 
• 

 
 

 

 
 

 

• Távolítson el bármilyen infravörös eszközt a TV-  

 

A TFT LED panel egy olyan panelt használ, mely al-
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FIGYELMEZTETÉS: Háztartási hulladékával együtt ne távolítsa el ezt a készüléket. 

 hogy 

 

azért léptek életbe, mert az elektronikai és elektromos eszközök tartalmaznak 

egészséget károsíthatják, e  

 

Megjegyzés:  Ezek 

 A 

használati utasítás egy általános ismertetése a terméknek. 

 

 

 

 

 

HUHU
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UPORABNIŠKA NAVODILA 
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UVOD 

Zahvaljujemo se vam za nakup našega monitorja LED TV/PC. 

 

Prosimo, da pred uporabo TV-sprejemnika preberete ta uporabniški navodila in ga shranite 
za varno uporabo v prihodnosti. 

 

NAMESTITEV IN VARNOSTNA OPOZORILA 

1. Enoto postavite na ravno površino in se pri tem izognite predelom, kjer bi lahko bila 
izpostavljena vibracijam. 

2.  tako izognete 
-sprejemnika, niso zajeti v 

garanciji proizvajalca. 

3. Izogibajte se hitrim spremembam okoljskih ali temperaturnih pogojev. Pustite TV-

toplote, npr. radiatorjev/plamenov. 

4. TV-  

5. TV-
 

6. TV-sprejemnika ne postavljajte neposredno ob steno, ker lahko omejite 
-sprejemnika. 

7. TV-
-

motnje slike ali zvoka. 

8. 
prostora za baterije na daljinskem upravljalniku. 

9. V TV-sprejemniku ni delov, ki bi jih lahko uporabnik popravil. Ne odstranjujte 
pokrovov, spredaj ali zadaj, ker se lahko izpostavite visoki napetosti v TV-
sprejemniku. 

SLSL
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10. -
-  

11. Nikoli ne prikazujte enake slike na TV-
-  

kotu zaslon
in se tako izognete nepopravljivi škodi. 

SLSL
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OPOZORILO 

OPOZORILO 

 

 

 

 

POZOR 

Pri namestitvi TV-sprejemnika na steno ali v zaprtem prostoru 

Poskrbite, da bo vaš TV- -
sprejemnika, kot je prikazano spodaj. 

Namestitev na stojalu  Namestitev na steni 

Ta 
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OPOZORILO 

OPOZORILO 

 

 

 

 

POZOR 

Pri namestitvi TV-sprejemnika na steno ali v zaprtem prostoru 

Poskrbite, da bo vaš TV- -
sprejemnika, kot je prikazano spodaj. 

Namestitev na stojalu  Namestitev na steni 

Ta 
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Okoli TV-
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OPOZORILO 

OPOZORILO 

 

 

 

 

POZOR 

Pri namestitvi TV-sprejemnika na steno ali v zaprtem prostoru 

Poskrbite, da bo vaš TV- -
sprejemnika, kot je prikazano spodaj. 

Namestitev na stojalu  Namestitev na steni 

Ta 
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" 10mm ” 

 

 
 

 

 
 

Quando instalar a TV contra uma parede ou uma área fechada 
Certifique-se de que a TV está adequadamente ventilada. Deixe espaço livre em redor da TV 
como se mostra abaixo:  

 
 
 Instalado com suporte  Instalado na parede 
 
 

 
 
 
 
 
 

Deixe espaço suficiente à volta da TV para ajudar a evitar o excesso de calor. Isso pode 
levar a uma falha prematura de alguns componentes eletrónicos. 

 
Este símbolo destina-se a alertar o utilizador para a 
presença de instruções importantes de operação e 
manutenção na literatura que acompanha o aparelho 
. 

 
 

Risco de choque eletrônico: 
Não abra 

 
Aviso: Para evitar o risco de choque elétrico. 
Não retire a tampa (ou a parte de trás). 
Não existem no interior peças que possam ser 
reparadas pelo utilizador. 
Procure os serviços de pessoal técnico qualificado. 

Este símbolo pretende alertar o utilizador para 
o risco de choque elétrico. Não permita a 
desmontagem deste equipamento sem ser por 
pessoal qualificado 

AVISO 

CUIDADO 

PTPT
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POZOR 

  
 

Pozor 

svetlobi in drugim virom toplote. TV-sprejemnika ne 
postavljajte neposredno na druge predmete, ki oddajajo 

 

 

 

 

 
-

-  

SLSL
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OPIS GLAVNE ENOTE (UPORABA 5 TIPK) 

 

  
 

ZADEVA NAZIV GUMBA OPIS FUNKCIJE 
 

 

1 PRIPRAVLJENOST Vklopite LED TV-sprejemnik, ko je v stanju pripravljenosti oz. obratno. 

 

2 

 

  

Pritisnite za pregledovanje programskih kanalov. Za hitri pregled programskih kanalov 
-. 

 
 

 

MENI 

 

Pritisnite za priklic glavnega menija na zaslon. 

 

4 

 

 

 

Pritisnite, da izberete vir za vhod. 

5 KAZALNIK NAPONA Ko je TV-  

6 KAZALNIK ZA DALJINSKI 
UPRAVLJALNIK 

 

     

SLSL
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Opomba: 

– 8 metrov od sprednje strani 
daljinskega upravljalnika in 30° proti levi ali desni in 20° nad ali pod 
kontrolnim oknom. 

* Barva in oblika izdelka se lahko razlikujeta glede na model. 
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Opis glavne enote  

 

 

 

2 4 8 

 

 

 

ZADEVA 

 

 

 

OPIS FUNKCIJE 

1   

2  -  

3  -RGB DVD-ja. 

4  

 

-predvajalnika za DVD ali VCR 

5   

VHOD 1a2V 
DC  

SLSL
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6   

7 USB  

8   ali koaksialni kabel 75-ohmsko za prejem TV signala. 
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Daljinsko upravljanje 

 

 

POWER: Pritisnite, da vklopite ali izklopite TV-sprejemnik.  

MUTE: S pritiskom na ta gumb ni zvoka.  

0 – 9: Pritisnite številko za izbiro programskega kanala. 

-/--  

RETURN: Nazaj na prejšnji programski kanal.  

VOL-  

- na dol. 

DISPLAY: Pritisnite za prikaz informacij o viru in kanalu. 

TV: Pritisnite za izbiro TV vira. 

 v   
prilagoditev sistemskih nastavitev. 

ENTER: Za potrditev ali vnos pritisnite ta gumb.  

EXIT: Pritisnite EXIT, da zaprete meni ali podmeni TV-sprejemnika. 

 

 

 

 

SLE  

 

ZOOM: Pritisnite, da prilagodite obseg zaslona. 

 prikazati seznam programskih kanalov. 

Fav: Pritisnite, da odprete priljubljene programske kanale. 
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USB: Pritisnite za  

AV: Pritisnite za izbiro AV vira  

 

I  

 

 

   

 

: Pritisnite za STOP v pomnilniku. 

SLSL
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MEDIA Upravljanje z menijem  
 

 

 

Medij 
zapis CODEC Pripomba 

  Video Audio  

FILM .avi MJPEG MP3, 
WMA, 
AAC 

MP2, 
PCM 

640“480@30fps 

    

 Xvid, MPEG-
2, MPEG-4, 
DIVX 

 

 1920“1080@30fps 

 

 

.mp4 MPEG-2, 

MPEG-4, 

DIVX 

.ts/ 

.trp 

MPEG-2 

.mkv/ 

,mov 

MPEG-4 

.mpg MPEG-1,  

MPEG-2 

.dat MPEG-1 
MP2 

 

 

.vob MPEG-2 – 
Mbps 

 .rm/ 
rmvb 

RV8, RV9, 
RV10 

COOK  

podatkov: 10 Mbps 

Glasba .mp3 - 
MP3 

– -

SLSL
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.wma - 
WMA 

320Kbps Kanal: Mono/Stereo 

.m4a/ 

.aac 

- 
AAC 

– , – 
442 Kbps, Kanal: Mono/Stereo 

Slika .jpg/ 

.jpeg 

Progresiven JPEG 
 

 
 

.bmp 
- 

 

Globina slikovnih pik: 1/4/8/16/24/32 bpp 

.png 
Brez prepletanja 

 

S prepletanjem 
Maks.  

 

Opomba: 

 -LA, WMV, MP3, WMA, AAC in AC3.  

  

  

 Vsaka mapa, ki  

  

SLSL
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TV-sprejemnik se ne vklopi 

 

 

Ni slike, ni zvoka 

 

 

 

 

 

 

Slaba slika, zvok v redu • 

 

 

 

 
 

Slika v redu, slab zvok 
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REŠITEV 

upravljalniku so morda izpraznjene. 
Zamenjajte baterije. 

 

Preverite vmesniški kabel med 
televizorjem in anteno/kabelsko 
televizijo. 

Pritisnite gumb za vklop na 
daljinskem upravljalniku. 
Pritisnite gumb AV/TV na 
daljinskem upravljalniku, nato 

pritisnite tipko 
SOURCE, da izberete TV vire. 

Preverite vmesniški kabel med 
televizorjem in 

anteno/kabelsko televizijo. 

Poskusite z drugim kanalom. 

nastavitev svetlosti/kontrasta v meniju Video. 

 

Zvok se lahko izklopi. 

Pritisnite gumb MUTE na daljinskem 
upravljalniku,  

pritisnite gumb TV na daljinskem 

 

 

televizorja. 

 

  

-
izdelavo, vendar lahko na zaslonu obstaja nekaj svetlih ali temnih pik, ki ne bodo vplivale 
na delovanje izdelka. 

SLSL



 

 

 
ospodinjskimi odpadki. Sistem 

selektivnega zbiranja za to vrsto izdelka izvajajo vaši lokalni organi. Obrnite se na vaše 

in elektronske naprave vsebujejo nevarne snovi, ki škodljivo vplivajo na okolje ali zdravje 
ljudi in jih je treba reciklirati. 
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INFOLINIA SERWISOWA
tel: +48 22 123 96 60 lub e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9:00-17:00
Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację produktu bez uprzedzenia.

SERVICE INFOLINE
tel: +48 22 123 96 60 or e-mail: serwis@manta.com.pl

from Monday to Friday, 9:00-17:00
The manufacturer reserves the right to make changes to product specifications without notice.

Made in P.R.C.
FOR MANTA EUROPE

Manta S.A. hereby declares that the type of 
the 19LFN89L radio device complies with 
Directive 2014/53 / EU. The full text of the 
EU declaration of conformity is available at 
the following address: www.manta.com.pl

Manta S.A. niniejszym oświadcza, że typ 
urządzenia radiowego 19LFN89L jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/EU.
Pełny tekst deklaracji zgodności EU jest 
dostępny pod poniższym adresem: 
www.manta.com.pl

A Manta S.A. Kijelenti, hogy a 19LFN89L 
rádióeszköz típusa megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU-megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege a következő 
címen érhető el: www.manta.com.pl

Manta S.A. izjavlja, da je tip radijske 
naprave 19LFN89L skladen z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU
o skladnosti je na voljo na naslednjem 
naslovu: www.manta.com.pl

Manta S.A. declara que el tipo de 
dispositivo de radio 19LFN89L cumple
con la Directiva 2014/53 / UE.
El texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE está disponible en la 
siguiente dirección: www.manta.com.pl

A Manta S.A. declara que o tipo do 
dispositivo de rádio 19LFN89L está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. 
O texto integral da declaração UE
de conformidade está disponível
no seguinte endereço: www.manta.com.pl
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